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	8. Регулювання дорожнього руху
	8. Regulation road movement

	Express test for knowledge of this section
	Express test for knowledge of this section

	Section 7: Вимоги до осіб, які керують гужовим транспортом, і погоничів тварин
	Section 7: Requirements to persons who​ manage drawn transport , and drivers animals

	Section 9: Попереджувальні сигнали
	Section 9: Warnings signals

	8.1. Регулювання дорожнього руху здійснюється за допомогою дорожніх знаків, дорожньої розмітки, дорожнього обладнання, світлофорів, а також регулювальниками.
	8.1. Regulation road movement is carried out by with help road signs , road markings , road equipment , traffic lights , and regulators .

	
	

	Expert commentUser comments (16)
	Expert comment User comments (16)

	
	

	8.2.Дорожні знаки мають перевагу перед дорожньою розміткою і можуть бути постійними, тимчасовими та із змінною інформацією. 
	8.2. Road signs have advantage before road markup and can be permanent , temporary and from variable information .

	Тимчасові дорожні знаки розміщуються на переносних пристроях, дорожньому обладнанні або закріплюються на щиті з фоном жовтого кольору і мають перевагу перед постійними дорожніми знаками. 
	Temporary road signs are placed on portable devices , road equipment or are fixed on shield with background yellow colors and have advantage before permanent road signs .

	
	

	8.21.Дорожні знаки застосовуються відповідно до цих Правил і повинні відповідати вимогам національного стандарту.
	8.2 1. Road signs​ are applied in accordance to these Rules and must answer requirements national standard .

	 Дорожні знаки повинні розміщуватися таким чином, щоб їх було добре видно учасникам дорожнього руху як у світлу, так і в темну пору доби. При цьому дорожні знаки не повинні бути закриті повністю або частково від учасників дорожнього руху будь-якими перешкодами.
	 Road signs must to be placed like this in such a way that their was good visible participants road movement both in light and in dark​ time days . When this road signs not must be closed fully or part from participants road movement any obstacles .

	 Дорожні знаки повинні бути видимими на відстані не менш як 100 м за напрямком руху та розміщеними не вище 6 м над рівнем проїзної частини.
	 Road signs must be visible on distances not less as 100 m behind direction movement and placed not above 6 m above level travel ticket parts .

	 Дорожні знаки встановлюються обабіч дороги на тому її боці, що відповідає напрямку руху. Для поліпшення сприйняття дорожніх знаків вони можуть бути розміщені над проїзною частиною. Якщо дорога має більше ніж одну смугу для руху в одному напрямку, установлений обабіч дороги відповідного напрямку дорожній знак дублюється на розділювальній смузі, над проїзною частиною або на протилежному боці дороги (у разі, коли для руху в зустрічному напрямку є не більше ніж дві смуги).
	 Road signs are being installed both sides roads on ago its side that​ corresponds direction movement . For improvement perception road signs they can be placed over travel part of . If road has more than one strip for movement in one direction , established both sides roads relevant direction road sign duplicated on separating smoothie , over travel part or on opposite side roads ( in case of for oncoming traffic​ direction is not more than two stripes ).

	 Дорожні знаки розміщуються таким чином, щоб інформацію, яку вони передають, могли сприймати саме ті учасники руху, для яких вона призначена.  (№ 111 від 11.02.2013)
	 Road signs are placed like this in such a way that information that​ they convey , could perceive exactly those participants movement , for whose she appointed . ( No. 111 of 11.02.2013 )
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	8.3.Сигнали регулювальника мають перевагу перед сигналами світлофорів та вимогами дорожніх знаків і є обов’язковими для виконання.
	8.3. Controller signals have advantage before signals traffic lights and requirements road characters and are mandatory for execution .

	 Сигнали світлофорів, крім жовтого миготливого, мають перевагу перед дорожніми знаками пріоритету.
	 Signals traffic lights , except yellow flashing , have advantage before road signs priority .

	 Водії та пішоходи повинні виконувати додаткові вимоги регулювальника, навіть якщо вони суперечать сигналам світлофорів, вимогам дорожніх знаків і розмітки. (№ 111 від 11.02.2013)
	 Drivers and pedestrians must perform additional requirements regulator , even if they contradict signals traffic lights , requirements road signs and markings . ( No. 111 of 11.02.2013 )
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	8.4.Дорожні знаки поділяються на групи:
	8.4. Road signs are divided on groups :

	а)попереджувальні знаки. Інформують водіїв про наближення до небезпечної ділянки дороги і характер небезпеки. Під час руху по цій ділянці необхідно вжити заходів для безпечного проїзду;
	a) warning signs . Inform drivers about approximation to dangerous plots roads and character danger . Under time movement on this area necessary to use events for safe travel ;

	8.4.a
	8. 4.a
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	б)знаки пріоритету. Встановлюють черговість проїзду перехресть, перехрещень проїзних частин або вузьких ділянок дороги;
	b) signs priority . Establish order passage intersection , intersections travel parts or narrow plots roads ;
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	в)заборонні знаки. Запроваджують або скасовують певні обмеження в русі;
	c) prohibited signs . They are introducing or cancel certain movement restrictions ;​

	8.4.v
	8. 4.v
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	г)наказові знаки. Показують обов’язкові напрямки руху або дозволяють деяким категоріям учасників рух по проїзній частині чи окремих її ділянках, а також запроваджують або скасовують деякі обмеження;
	d) order signs . They show mandatory directions movement or allow some categories participants movement on travel ticket part or individual its areas , as well as are introducing or cancel some restrictions ;

	8.4.g
	8. 4.g
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	ґ)інформаційно-вказівні знаки. Запроваджують або скасовують певний режим руху, а також інформують учасників дорожнього руху про розташування населених пунктів, різних об’єктів, територій, де діють спеціальні правила;
	e) informational and indicative signs . They are introducing or cancel certain regime movement , as well as inform participants road movement about arrangement inhabited points , different objects , territories , where are operating special rules ;

	8.4.g2
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	д)знаки сервісу. Інформують учасників дорожнього руху про розташування об’єктів обслуговування;
	e) signs service . Inform participants road movement about arrangement objects maintenance ;
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	е)таблички до дорожніх знаків. Уточнюють або обмежують дію знаків, разом з якими вони встановлені.
	e) signs to road characters . Specify or restrict action signs , together with which they installed .
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	8.5. Дорожня розмітка поділяється на горизонтальну та вертикальну і використовується окремо або разом з дорожніми знаками, вимоги яких вона підкреслює або уточнює.
	8.5. Road markup is divided on horizontal and vertical and used separately or together with road signs , requirements whose she emphasizes or clarifies .
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	8.5.1. Горизонтальна дорожня розмітка встановлює певний режим і порядок руху. Наноситься на проїзній частині або по верху бордюру у вигляді ліній, стрілок, написів, символів тощо фарбою чи іншими матеріалами відповідного кольору згідно з пунктом 1 розділу 34 цих Правил.
	8.5.1. Horizontal road markup establishes certain regime and order movement . Applied on travel ticket part or on top border in the form of lines , arrows , inscriptions , symbols etc. paint or others materials relevant colors according to paragraph 1 of section 34 these Rules .
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	8.5.2. Вертикальна розмітка у вигляді смуг білого і чорного, червоного і білого та жовтого і червоного кольорів на дорожніх спорудах та елементах обладнання доріг призначена для зорового орієнтування. (№1091 від 29.09.2021)
	8.5.2. Vertical markup in the form of stripes white and black , red and white and yellow and red colors on road buildings and elements equipment roads intended for visual orientation . ( №1091 from 29.09.2021 )
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	8.51.Дорожня розмітка застосовується відповідно до цих Правил і повинна відповідати вимогам національного стандарту. Дорожня розмітка повинна бути видимою учасникам дорожнього руху як у світлу, так і в темну пору доби на відстані, що забезпечує безпеку руху. На ділянках доріг, на яких є труднощі для видимості учасниками дорожнього руху дорожньої розмітки (сніг, бруд тощо) або дорожня розмітка не може бути відновленою, установлюються відповідні за змістом дорожні знаки.
	8.5 1. Road markings​ applies in accordance to these Rules and should answer requirements national standard . Road markup should be visible participants road movement both in light and in dark​ time days on distances that​ provides safety movement . On areas roads , on which are the difficulties for visibility participants road movement road markings ( snow , dirt etc. ) or road markup not maybe be restored , are established relevant by content road signs .

	(№ 111 від 11.02.2013)
	( No. 111 dated 11.02.2013 )
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	8.6. Дорожнє обладнання застосовується як допоміжний засіб регулювання дорожнього руху. 
	8.6. Road equipment applies as auxiliary means regulation road movement .

	 До нього належать: 
	 To him belong to :

	а)огородження і світлове сигнальне обладнання в місцях будівництва, реконструкції та ремонту доріг;
	a) fencing and lighting signal equipment in places construction , reconstruction and repair roads ;
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	б)попереджувальні світлові круглі тумби, що встановлюються на розділювальних смугах або острівцях безпеки;
	b) warning light round pedestals that​ are being installed on separating stripes or islets security ;
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	в)напрямні стовпчики, що призначені для забезпечення видимості зовнішнього краю узбіч і небезпечних перешкод в умовах недостатньої видимості. Позначаються вертикальною розміткою і повинні бути обладнані світлоповертачами: праворуч - червоного кольору, ліворуч - білого;
	c) guides columns that​ intended for software visibility external edge roadside and dangerous obstacles in conditions insufficient visibility . They are marked vertical markup and should be equipped reflectors : right - red color , on the left - white ;
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	г)опуклі дзеркала для розширення оглядовості водіям транспортних засобів, які проїжджають перехрестя чи інше небезпечне місце з недостатньою оглядовістю;
	d) convex mirrors for expansion visibility drivers transport means that​ are passing by crossroads or other dangerous place with insufficient visibility ;
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	ґ)дорожні огородження на мостах, шляхопроводах, естакадах, насипах та інших небезпечних ділянках доріг;
	e) road fence on bridges , overpasses , overpasses , embankments and others dangerous areas roads ;
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	д)пішохідні огородження в небезпечних для переходу проїзної частини місцях;
	e) pedestrian fencing in dangerous areas for transition travel ticket parts places ;
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	е)вставки розмічувальні дорожні для поліпшення зорового орієнтування водіїв на проїзній частині; (№ 876 від 01.10.2008)
	f) inserts marking road for improvement visual orientation drivers on travel ticket part ; ( No. 876 of 01.10.2008 )
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	є)пристрої примусового зниження швидкості транспортних засобів; (№ 876 від 01.10.2008)
	h) devices forced decrease speed transport funds ; ( No. 876 of 01.10.2008 )
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	ж)шумові смуги для підвищення уваги учасників дорожнього руху на небезпечних ділянках доріг. (№ 876 від 01.10.2008)
	g) noise stripes for increase attention participants road movement on dangerous areas roads . ( No. 876 of 01.10.2008 )
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	8.7. Світлофори призначені для регулювання руху транспортних засобів і пішоходів, мають світлові сигнали зеленого, жовтого, червоного і біло-місячного кольорів, які розташовані вертикально чи горизонтально. Сигнали світлофора можуть бути з нанесеною суцільною чи контурною стрілкою (стрілками), із силуетом пішохода, X-подібні.
	8.7. Traffic lights intended for regulation movement transport vehicles and pedestrians , have light signals green , yellow , red and white-moon colors that​ located vertically or horizontally . Signals traffic light can to be with the applied solid or contour arrow ( arrows ), with silhouette pedestrian , X -like .

	На рівні червоного сигналу світлофора із вертикальним розташуванням сигналів може встановлюватися табличка білого кольору із нанесеною на ній стрілкою зеленого кольору. (№ 876 від 01.10.2008)
	On levels red signal traffic light from vertical location signals maybe to be established plate white colors from applied on her arrow green colors . ( No. 876 of 01.10.2008 )
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	8.7.1. У світлофорах з вертикальним розташуванням сигналів сигнал червоного кольору - зверху, зеленого - знизу, а з горизонтальним: червоного - ліворуч, зеленого - праворуч.
	8.7.1. At traffic lights with vertical location signals signal red color - above , green - below , and with horizontal : red - on the left , green - on the right .
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	8.7.2. Світлофори з вертикальним розташуванням сигналів можуть мати одну або дві додаткові секції з сигналами у вигляді зеленої стрілки (стрілок), що розташовуються на рівні сигналу зеленого кольору.
	8.7.2. Traffic lights with vertical location signals can have one or two additional sections with signals in the form of green arrows ( arrows ) that are located on levels signal green colors .
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	8.7.3. Сигнали світлофора мають такі значення:
	8.7.3. Signals traffic light have such value :

	а)зелений дозволяє рух;
	a) green allows movement ;
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	б)зелений у вигляді стрілки (стрілок) на чорному фоні дозволяє рух у зазначеному напрямку (напрямках). Таке саме значення має сигнал у вигляді зеленої стрілки (стрілок) у додатковій секції світлофора
	b) green in the form of arrows ( arrows ) on black background allows movement in the specified direction ( directions ). Such exactly value has signal in the form of green arrows ( arrows ) in the additional sections traffic light

	 Сигнал у вигляді стрілки, що дозволяє поворот ліворуч, дозволяє й розворот, якщо він не заборонений дорожніми знаками.
	 Signal in the form of arrows that​ allows turn left , and allows a U-turn , if he not prohibited road signs .

	 Сигнал у вигляді зеленої стрілки (стрілок) у додатковій (додаткових) секції, увімкнений разом із зеленим сигналом світлофора, інформує водія про те, що він має перевагу в зазначеному стрілкою (стрілками) напрямку (напрямках) руху перед транспортними засобами, що рухаються з інших напрямків;
	 Signal in the form of green arrow ( s ) in the additional section ( s ) , enabled together from green signal traffic light , informs driver about that which​ he has advantage in the specified arrow ( arrows ) in the direction ( directions ) of movement before transport by means that moving from others directions ;

	
	

	Expert commentUser comments (57)
	Expert comment User comments (57)

	в)зелений миготливий дозволяє рух, але інформує про те, що незабаром буде ввімкнено сигнал, який забороняє рух. Для інформування водіїв про час (у секундах), що залишився до кінця горіння сигналу зеленого кольору, можуть застосовуватися цифрові табло;
	c) green flashing allows movement , but informs about that which​ soon will be enabled signal that​ prohibits movement . For informing drivers about time (in seconds ) that remained to end combustion signal green colors , can apply digital scoreboard ;
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	г)чорна контурна стрілка (стрілки), нанесена на основний зелений сигнал, інформує водіїв про наявність додаткової секції світлофора і вказує інші дозволені напрямки руху ніж сигнал додаткової секції;
	d) black contour arrow ( arrows ) drawn on basic green signal , informs drivers about availability additional sections traffic light and indicates others allowed directions movement than signal additional sections ;
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	ґ)жовтий забороняє рух і попереджає про наступну зміну сигналів;
	e) yellow prohibits movement and warns about next change signals ;
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	д)жовтий миготливий сигнал або два жовтих миготливих сигнали дозволяють рух і інформують про наявність небезпечного нерегульованого перехрестя або пішохідного переходу;
	d) yellow flashing signal or two yellow flashing signals allow movement and inform about availability dangerous unregulated crossroads or pedestrian transition ;
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	е)червоний сигнал, у тому числі миготливий, або два червоних миготливих сигнали забороняють рух.
	e) red signal , including number flashing , or two red flashing signals prohibit movement .

	 Сигнал у вигляді зеленої стрілки (стрілок) у додатковій (додаткових) секції разом з жовтим або червоним сигналом світлофора інформує водія про те, що рух дозволяється у вказаному напрямку за умови безперешкодного пропуску транспортних засобів, які рухаються з інших напрямків.
	 Signal in the form of green arrow ( s ) in the additional section ( s ) together with yellow or red signal traffic light informs driver about that which​ movement allowed in the specified direction by conditions unhindered pass transport means that​ moving from others directions .

	 Стрілка зеленого кольору на табличці, встановленій на рівні червоного сигналу світлофора з вертикальним розташуванням сигналів, дозволяє рух у зазначеному напрямку при ввімкненому червоному сигналі світлофора з крайньої правої смуги руху (або крайньої лівої смуги руху на дорогах з одностороннім рухом) за умови надання переваги в русі іншим його учасникам, які рухаються з інших напрямків на сигнал світлофора, що дозволяє рух; (№ 111 від 11.02.2013)
	 Arrow green colors on the plate installed on levels red signal traffic light with vertical location signals , allows movement in the specified direction at turned on red signal traffic light from the far right stripes movement ( or extreme left stripes movement on one -way roads movement ) for conditions granting advantages in motion to others its participants who​ moving from others directions on signal traffic light , which allows movement ; ( No. 111 of 11.02.2013 )
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	є)поєднання червоного і жовтого сигналів забороняє рух і інформує про наступне вмикання зеленого сигналу;
	h) combination red and yellow signals prohibits movement and informs about next switching on green signal ;

	
	

	
User comments (0)

	User comments (0)


	ж)чорні контурні стрілки на червоному і жовтому сигналах не змінюють значення цих сигналів та інформують про дозволені напрямки руху при зеленому сигналі;
	g) black contour arrows on red and yellow signals not change value these signals and inform about allowed directions movement at green signal ;
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	з)вимкнений сигнал додаткової секції забороняє рух у напрямку, вказаному її стрілкою (стрілками).
	h) turned off signal additional sections prohibits movement in the direction indicated its arrow ( arrows ).

	
	

	Expert commentUser comments (20)
	Expert comment User comments (20)

	
	

	8.7.4. Для регулювання руху транспортних засобів на вулицях, дорогах або по смугах проїзної частини, напрямок руху на яких може змінюватися на протилежний, застосовуються реверсивні світлофори з червоним X-подібним сигналом і зеленим сигналом у вигляді стрілки, спрямованої вниз. Ці сигнали забороняють або дозволяють рух по смузі, над якою вони розташовані.
	8.7.4. For regulation movement transport means on streets , roads or on stripes travel ticket parts , direction movement on whose maybe change on opposite , apply reversible traffic lights with a red X- shaped signal and green signal in the form of arrows pointing​ down . These signals prohibit or allow movement on smoothie , over which one they are located .

	Основні сигнали реверсивного світлофора можуть бути доповнені жовтим сигналом у вигляді стрілки, нахиленої по діагоналі вниз праворуч, увімкнення якого забороняє рух по смузі, позначеній з обох боків дорожньою розміткою 1.9, і інформує про зміну сигналу реверсивного світлофора та необхідність перестроювання на смугу руху праворуч.
	Basic signals reversible traffic light can be supplemented yellow signal in the form of arrows , tilted on diagonals down right , power on whose prohibits movement on a strip marked on both sides sides road markup 1.9 , and informs about change signal reversible traffic light and necessity reconstruction on strip movement on the right .

	При вимкнених сигналах реверсивного світлофора, що розташований над смугою, позначеною з обох боків дорожньою розміткою 1.9, в’їзд на цю смугу заборонено. (№ 876 від 01.10.2008)
	At disabled signals reversible traffic light , which situated over a strip marked on both sides sides road marked 1.9 , entrance on this strip prohibited . ( No. 876 of 01.10.2008 )
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	8.7.5. Для регулювання руху трамваїв можуть застосовуватися світлофори з чотирма сигналами біло-місячного кольору, розташованими у вигляді літери «Т». Рух дозволяється лише в разі ввімкнення одночасно нижнього сигналу і одного або кількох верхніх, з яких лівий дозволяє рух ліворуч, середній - прямо, правий - праворуч. Якщо ввімкнено лише три верхні сигнали - рух заборонено. У разі вимкнення чи несправності трамвайних світлофорів водії трамваїв повинні керуватися вимогами світлофорів із світловими сигналами червоного, жовтого і зеленого кольорів.
	8.7.5. For regulation movement trams can apply traffic lights with four signals white-moon colors arranged in the form letters "T". Movement allowed only in case activation simultaneously lower signal and one or several upper , of which left allows movement left , middle - straight , right - right . If enabled only three upper signals - traffic prohibited . In the event of shutdown or malfunctions tram traffic lights drivers trams must to be guided requirements traffic lights from luminous signals red , yellow and green colors .
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	8.7.6. Для регулювання руху на залізничних переїздах використовуються світлофори з двома червоними сигналами або одним біло-місячним і двома червоними, які мають такі значення:
	8.7.6. For regulation movement on railway moving are used traffic lights with two red signals or one white-moon and two red , which have such value :

	а)миготливі червоні сигнали забороняють рух транспортних засобів через переїзд;
	a) blinking red signals prohibit movement transport means through moving ;
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	б)миготливий біло-місячний сигнал показує, що сигналізація справна і не забороняє руху транспортних засобів.
	b) flashing white-moon signal shows that​ alarms working and not prohibits movement transport means .

	
	

	На залізничних переїздах одночасно із заборонним сигналом світлофора може бути ввімкнено звуковий сигнал, який додатково інформує учасників дорожнього руху про заборону руху через переїзд.
	On railway moving simultaneously from prohibitive signal traffic light maybe be enabled audio signal that​ additionally informs participants road movement about prohibition movement through moving .
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	8.7.7. Якщо сигнал світлофора має вигляд силуету пішохода, його дія поширюється лише на пішоходів, при цьому зелений сигнал дозволяє рух, червоний - забороняє. 
	8.7.7. If signal traffic light has appearance silhouette pedestrian , his action is spreading only on pedestrians , when this green signal allows movement , red - prohibits .

	Для пішоходів з порушенням зору може бути ввімкнено звуковий сигнал, який дозволяє рух пішоходів. (№1091 від 29.09.2021)
	For pedestrians with disabilities vision maybe be enabled audio signal that​ allows movement pedestrians . ( №1091 dated 29.09.2021 )
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	8.8. Сигнали регулювальника. Сигналами регулювальника є положення його корпуса, а також жести руками, в тому числі з жезлом або диском з червоним світлоповертачем, які мають такі значення:
	8.8. Signals regulator . Signals the regulator is in position its housing , as well as gestures hands , in that number with a rod or disc with red reflector , which have such value :

	а)руки витягнуті в сторони, опущені або права рука зігнута перед грудьми:
	a) hands stretched out to the sides , lowered or rights hand bent before breast :

	
	


	
	Three positions seen from the side:
Hands at lowered at side of cop
Hands stretched out to cop's side
Hands bent in front of cop's breast:

From the left and right sides: 
· Tramway is allowed to move straight
· Other vehicles straight and to the right
· Pedestrians allowed to cross the street behind the cop's back and in front of his chest
Movement is forbidden for all other vehicles and pedestrians.


	


	


	
	· All vehicle movement is forbidden with back or front facing you.
· Pedestrians behind cop’s back and in front of chest.

	 з лівого і правого боків - дозволено рух трамвая прямо, нерейковим транспортним засобам - прямо і праворуч; пішоходам дозволено переходити проїзну частину за спиною та перед грудьми регулювальника;
	from left and right sides - allowed movement tram straight , non-rail transport vehicles - straight and to the right ; pedestrians allowed move travel ticket part by back and before breast regulator ;

	 з боку грудей і спини - рух усіх транспортних засобів і пішоходів заборонено;
	from the side chest and back - movement all transport vehicles and pedestrians forbidden ;
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	б)права рука витягнута вперед:
	b) rights hand elongated forward :

	
	


	 з лівого боку - дозволено рух трамвая ліворуч, нерейковим транспортним засобам - у всіх напрямках; пішоходам дозволено переходити проїзну частину за спиною регулювальника;
	Seen from the cop’s left side (2nd image):
· Tramway is allowed to turn left behind cop’s back.
· Other vehicles may turn any direction
· Pedestrians allowed to cross the road only behind the cop’s back.

	
	


	з боку грудей - усім транспортним засобам дозволено рух лише праворуч;
	Seen facing you:
· Tramway and cars permitted to turn right only
· Pedestrians cross behind cop’s back.

	 з правого боку та спини - рух усіх транспортних засобів заборонено; пішоходам дозволено переходити проїзну частину за спиною регулювальника;
	


	
	From the right side and back – 
No vehicle movement allowed
Pedestrians behind cop’s back.;
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	в)рука піднята вгору:
	c) hand raised up :

	
	


	 рух усіх транспортних засобів і пішоходів заборонено в усіх напрямках
	 movement all transport vehicles and pedestrians prohibited in all directions

	
	

	
	

	 Жезл використовується поліцейськими та працівниками підрозділів військової інспекції безпеки дорожнього руху тільки для регулювання дорожнього руху.
	 Rod used police officers and employees divisions military inspections security road movement only for regulation road movement .

	 Для привертання уваги учасників дорожнього руху використовується сигнал, поданий свистком.
	 For attraction attention participants road movement used signal given​ whistle .

	 Регулювальник може подавати інші сигнали, зрозумілі водіям і пішоходам. (№ 161 від 22.03.2017)
	 Regulator maybe present others signals , understandable drivers and pedestrians . ( No. 161 of 22.03.2017 )
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	8.9.Вимога про зупинку транспортного засобу подається поліцейським за допомогою: 
	8.9. Requirement for stop transport means is served police officer by with the help of :

	а)сигнального диска з червоним сигналом чи світлоповертачем або руки, що вказує на відповідний транспортний засіб та подальше місце його зупинки; (№ 161 від 22.03.2017)
	a) signal disc with red signal or reflector or hands that​ indicates on appropriate transport means and further place its stops ; ( No. 161 dated 03/22/2017 )
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	б)увімкненого проблискового маячка синього і червоного або лише червоного кольору та (або) спеціального звукового сигналу; (№ 161 від 22.03.2017)
	b) turned on flash lighthouse blue and red or only red colors and ( or ) special sound signal ; ( No. 161 of 22.03.2017 )

	
	

	Expert commentUser comments (6)
	Expert comment User comments (6)

	History of changes
	History of changes

	в)гучномовного пристрою; (№ 161 від 22.03.2017)
	c) loudspeaker devices ; ( No. 161 dated 03/22/2017 )
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	г)спеціального табло, на якому зазначається вимога про зупинку транспортного засобу.  
	d) special scoreboard , on to whom is noted requirement about stop transport means .

	Водій повинен зупинити транспортний засіб у вказаному місці з дотриманням правил зупинки. (№ 161 від 22.03.2017)
	Driver should stop transport remedy in the specified place with respect rules stops . ( No. 161 dated 22.03.2017 )
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	8.10. У разі подання світлофором (крім реверсивного) або регулювальником сигналу, що забороняє рух, водії повинні зупинитися перед дорожньою розміткою 1.12 (стоп-лінія) , дорожнім знаком 5.69 "Місце зупинки", якщо їх немає - не ближче 10 м до найближчої рейки перед залізничним переїздом, перед світлофором, пішохідним переходом, а якщо і вони відсутні та в усіх інших випадках - перед перехрещуваною проїзною частиною, не створюючи перешкод для руху пішоходів.
	8.10. In the event of presentation traffic light ( except reversible ) or regulator signal that​ prohibits traffic , drivers must to stop before road marking 1.12 ( stop line ), road with the sign 5.69 " Place stop " if their no - not closer than 10 m to the nearest rails before railway moving , before traffic light , pedestrian transition , and if they missing and in all others cases - before intersecting travel part of , not creating obstacles for movement pedestrians .

	
5.69

	5.69


	Expert commentUser comments (14)
	Expert comment User comments (14)

	
	

	8.11. Водіям, які в разі ввімкнення жовтого сигналу або підняття регулювальником руки вгору не можуть зупинити транспортний засіб у місці, передбаченому пунктом 8.10 цих Правил, не вдаючись до екстреного гальмування, дозволяється рухатися далі за умови забезпечення безпеки дорожнього руху.
	8.11. Drivers who , in case of activation yellow signal or lift regulator hands above not can stop transport the tool in the place provided clause 8.10 these Rules , no succeeding to emergency braking , allowed move further by conditions software security road movement .
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	8.12. Забороняється самовільно встановлювати, знімати, пошкоджувати чи закривати дорожні знаки, технічні засоби організації дорожнього руху (втручатись у їх роботу), розташовувати плакати, афіші, рекламні носії та встановлювати пристрої, які можуть бути прийняті за знаки та інші пристрої регулювання дорожнього руху або можуть погіршити їх видимість чи ефективність, осліпити учасників дорожнього руху, відволікти їхню увагу і поставити під загрозу безпеку дорожнього руху.
	8.12. It is forbidden without permission install , remove , damage or close road signs , technical means organizations road movements ( interfere with them) work ), to place posters , billboards , advertising carriers and establish devices that​ can be accepted​ by signs and others devices regulation road movement or can worsen their visibility or efficiency , blind participants road movement , distract their attention and put under threat safety road movement .
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